Page 1

. European Translation Agency — Certified Translation Department
“"' PL - 00-355 Warsaw, Tamka 40 Street, fax: 022 244 22 07
tel: +48 693 333 333 e-mail: info@e-ling.eu
Website: www.e-ling.eu - 24h service

Barbara Jurczynska
Certified Translator of English
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[blue rectangular stamp with the following wording:
POLSKA WYTWORNIA PAPIEROW WARTOSCIOWYCH S.A.

ul. Sanguszki 1, 00-222 Warsaw

Tel. 22 235-20-00, fax 22 235-24-50

ID: 011836796]

Name and address of the entity
asking and number of the device for
automatic receipt of information

Date of issue: 02.12.2021

MINISTRY OF JUSTICE
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[blue rectangular stamp with the following wording:
MINISTRY OF JUSTICE
02.12.2021 ***47
INFORMATION OFFICE
OF THE NATIONAL CRIMINAL REGISTER]

Date of receipt

[blue rectangular stamp with the following wording:
Fee in the amount of 30 PLN was collected
2021-12-10

Signature [illegible handwritten signature]]

[bar code: RPW/668166/2021
Date: 2021-12-02]
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§
N

0000062594
NUMBER OF THE NATIONAL COURT REGISTER

1. DESIGNATION OF THE COLLECTIVE ENTITY
Name/company: POLSKA WYTWORNIA PAPIEROW WARTOSCIOWYCH SPOZLKA AKCYJNA

2. REGISTERED OFFICE OF THE COLLECTIVE ENTITY

Country: POLAND
City: WARSAW Street: ROMANA SANGUSZKI 1
Province: MAZOWIECKIE Poviat: WARSAW

3. INDICATION OF THE PROCEEDINGS with respect to which there is a need
to obtain information about the collective entity: article 108 section
1l point 4 of the Act of the 11%*" of September 2019 - Public Procurement
Law (Journal of Laws of 2021, item 1129 as amended)

4. THE TYPE OF DATA subject to information about the collective
entity: [no entry]

5. THE SCOPE OF DATA subject to information about the collective
entity: [no entry]

[handwriting: pp.]

[blue rectangular stamp with the following wording:

Head of the Human Resources Department

Agnieszka Bloch]

[illegible handwritten signature]

(signature of an authorised person)

[blue official round stamp with the following wording:
MINISTRY OF JUSTICE *7%]

[(blue rectangular stamp with the following wording:
NOT LISTED

Date: 10.12.2021 <12<

IN THE CRIMINAL RECCRD

OF COLLECTIVE ENTITIES

OF THE NATIONAL CRIMINAL REGISTER]
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[blue rectangular stamp with the following wording:
CLERK

Joanna Mossakowska
[illegible handwritten signature]

The identification data of the collective entity should be provided
only on the basis of a current excerpt from the National Court Register
[further content covered by a sticker with a bar code]

- end of translation -

I, Barbara Jurczynska, certified translator of English, entered in the list of certified
translators under TP/2061/05 number, conducted by the Minister of Justice, hereby
certify that this English text was translated from the Polish language.
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ZAPYTANIE O UDZIELENIE INFORMACJI O PODMIOCIE ZBIOROWY_M*)
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NUMER KRAJOWEGO REIESTRU SADOWEGO

1.OZNACZENIE PODMIOTU ZBIOROWEGO \
Nazwa / firma POLSKA WYTWORNIA PAPIEROW WARTOSCIOWYCH SPOLKA AKCYJNA

..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................

KT 1110 POLSKA sttt e ettt oo ese e
Miejscowosé ........... WARSZAWA ..o, ul. ... ROMANA SANGUSZKI1 ...........
Wojewddztwo ......... MAZOWIECKIE ............ccoooverneemrerennnsn.  Powiat ... WARSZAWA ..ot

3. WSKAZANIE POSTEPOWANIA, w zwiazku z ktérym zachodzi potrzeba uzyskania informacji o podmiocie
zbiorowym art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy z dnia 11 wrze§nia 2019 r. Prawo zaméwien publicznych
(t.j. Dz.U. z 2021r., poz. 1129 z pézn. zm. )

4. RODZAJ DANYCH, ktére maja by¢ przedmiotem informacji o podmiocie zbiorowym

..........................................................................................................................................................................................................
.........................................................................................................................................................................................................
.......................................................
..........................................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................................
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w KARTOTECE
PODMIOTOW ZEIOROWYCH
KRAJOWEGO REJESTRU KARNEGO

FODREFERF DARZ
[ csakowska

*) Dane identyfikujgce podmiot zbiorowy nalezy podaé wylacznie na podstawie aktualnego odpisu z Krajowego Rejestru Sadowego, o ile podmiot
podlega wpisowi do tego rejestru.
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